
DIA DE SÃO VALENTIM
VALENTINE’S DAY
MENU ESPECIAL | SPECIAL MENU

————————————————————————————————
COCKTAIL DE BOAS-VINDAS | MOCKTAIL
WELCOME COCKTAIL | MOCKTAIL
————————————————————————————————
ENTRADA PARA PARTILHAR
STARTER TO SHARE

Burratina com tomate confitado | Burratina with confit tomato

 

————————————————————————————————
ESCOLHA O SEU PRATO PRINCIPAL
CHOOSE YOUR MAIN COURSE 

————————————————————————————————

————————————————————————————————

NO ATO DA RESERVA, SOLICITAMOS A ESCOLHA ANTECIPADA DOS PRATOS
PLEASE PRE-ORDER YOUR DISHES UPON BOOKING

Delícia de framboesa e pistácio com sorvete de framboesa
Raspberry and pistachio delight with raspberry ice cream

 

 ————————————————————————————————

————————————————————————————————

SOBREMESA
DESSERT

€45* POR PESSOA | PER PERSON
*Bebidas não incluídas | Drinks not included
————————————————————————————————
IVA INCLUÍDO À TAXA LEGAL EM VIGOR | VAT INCLUDED
Incluiremos uma gratificação sugerida de 5% no valor da conta, destinada à nossa equipa como reconhecimento pelo serviço prestado.
A gratificação é opcional e pode ser alterada ou removida, de acordo com a sua preferência.
We will include a suggested gratuity of 5% on the bill total, intended for our team as recognition for the service provided. The gratuity is optional 
and may be adjusted or removed according to your preference.

As comidas e bebidas podem conter vestígios de alimentos que poderão provocar alergias ou intolerância alimentar. Se necessitar de 
informação sobre a composição detalhada, consulte, por favor, a nossa equipa antes de efetuar o pedido. Art 135 do DL 10/2015, nenhum 
prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado pelo cliente ou por este inutilizado. Poderá 
ser cobrada uma taxa pelo serviço de bolos/sobremesas trazidos do exterior. Este estabelecimento dispõe de livro de reclamações. The food 
and drinks may contain traces of foods which might cause allergies or food intolerance. lf you require information about the detailed 
composition, please ask our team before making your order. ART of 135 DL 10/2015, no dish, food or beverage, including the couvert, can be 
charged if not requested or if made unusable by the customer. A fee may be charged for serving cakes/desserts brought from outside.
This establishment has a complaints book.

————————————————————————————————

Lombo de novilho com puré de batata-doce, legumes baby e redução de vinho do Porto 
Veal tenderloin with sweet potato purée, baby vegetables and Porto wine reduction
Ou | Or

*Disponível em versão vegan mediante pedido | Available in a vegan version upon request

Risotto de abóbora assada com chips de castanha
Roasted pumpkin risotto with chestnut chips*

Entrada vegan disponível mediante pedido | Vegan starter available upon request
Vegan Vegetariano | Vegetarian

https://widget.thefork.com/pt-PT/f544ae67-07a2-4b4d-99e3-1bdb9866a43c/offers/dd424b88-e8c5-4347-bc5d-9133f7d09c34?step=date&utm_source=fornonero.pt

